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119064 
 
Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, 2014 
Podľa zákona č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpisov sa môžu slovenské technické normy  
rozmnožovať a rozširovať iba so súhlasom Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR. 

STN  
EN 61029-2-10/A11 

 

Bezpečnosť elektrického prenosného náradia 
Časť 2-10: Osobitné požiadavky  

na rozbrusovačky 
Zmena A11 36 1580 

 
 

Amendment 

Amendement 

Änderung 
 
 
 
 

Táto zmena A11 STN EN 61029-2-10: 2010 je slovenskou verziou európskej normy  
EN 61029-2-10: 2010/A11: 2013. Preklad zabezpečil Úrad pre normalizáciu, metrológiu  
a skúšobníctvo Slovenskej republiky. Táto norma má rovnaké postavenie, ako majú oficiálne verzie. 

This amendment A11 to STN EN 61029-2-10: 2010 is the Slovak version of the European Standard 
EN 61029-2-10: 2010/A11: 2013. It was translated by Slovak Office of Standards, Metrology and Testing. 
It has the same status as the official versions. 
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Národný predhovor  

Upozornenie na používanie tejto normy 

STN EN 61029-2-10 z decembra 2010 sa bez tejto zmeny A11 môže používať do 22. 7. 2016. 

Vypracovanie normy  

Spracovateľ: Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR 

Technická komisia: TK 10 Elektrické spotrebiče pre domácnosť a elektrické ručné náradie 
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EURÓPSKA NORMA EN 61029-2-10/A11
EUROPEAN STANDARD 
NORME EUROPÉENNE 
EUROPÄISCHE NORM August 2013

ICS 25.080.60; 25.140.20  
 
 
 

Bezpečnosť elektrického prenosného náradia 
Časť 2-10: Osobitné požiadavky na rozbrusovačky 

 
Safety of transportable motor-operated electric tools  

Part 2-10: Particular requirements for cutting-off grinders 
 
 

Sécurité des machines-outils  
électriques semi-fixes  
Partie 2-10: Règles particulières  
pour les tourets à couper 

 Sicherheit transportabler 
motorbetriebener Elektrowerkzeuge  
Teil 2-10: Besondere Anforderungen  
für Trennschleifmaschinen 

 

Táto zmena A11 mení európsku normu EN 61029-2-10: 2010; CENELEC ju schválil 22. 7. 2013. Členo-
via CENELEC sú povinní plniť vnútorné predpisy CEN/CENELEC, v ktorých sú určené podmienky, za 
ktorých sa tejto zmene bez akýchkoľvek zmien priznáva postavenie národnej normy. 

Aktualizované zoznamy a bibliografické odkazy týkajúce sa takýchto národných noriem možno na požia-
danie dostať od Riadiaceho strediska CEN-CENELEC alebo od každého člena CENELEC. 

Táto zmena existuje v troch oficiálnych verziách (anglickej, francúzskej, nemeckej). Verzia v akomkoľvek 
inom jazyku, ktorú na vlastnú zodpovednosť vydal člen CENELEC v preklade do národného jazyka 
a ktorá bola oznámená Riadiacemu stredisku CEN-CENELEC, má rovnaké postavenie, ako majú oficiál-
ne verzie. 

Členmi CENELEC sú národné elektrotechnické komitéty Belgicka, Bulharska, Bývalej juhoslovanskej re-
publiky Macedónsko, Cypru, Česka, Dánska, Estónska, Fínska, Francúzska, Grécka, Holandska, 
Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxemburska, Maďarska, Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, 
Portugalska, Rakúska, Rumunska, Slovenska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Španielska, Švajčiarska, 
Švédska, Talianska a Turecka. 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

CENELEC 

Európsky výbor pre normalizáciu v elektrotechnike 
European Committee for Electrotechnical Standardization 

Comité Européen de Normalisation Electrotechnique 
Europäisches Komitee für Elektrotechnische Normung 

Riadiace stredisko CEN-CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Brusel 
 
© 2013 CENELEC Všetky práva na využívanie v akejkoľvek forme a akýmikoľvek 

prostriedkami sú vyhradené na celom svete členom CENELEC. Ref. č. EN 61029-2-10: 2010/A11: 2013 SK
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Predhovor 

Tento dokument (EN 61029-2-10: 2010/A11: 2013) vypracovala technická komisia CLC/TC 116 Bezpeč-
nosť náradia s elektrickým pohonom. 

Určili sa nasledujúce termíny: 

– posledný termín, do ktorého sa musí dokument prevziať
na národnej úrovni vydaním identickej národnej normy alebo oznámením (dop) 22. 7. 2014 

– posledný termín, do ktorého sa musia zrušiť národné normy,
ktoré sú v rozpore s dokumentom (dow) 22. 7. 2016 

Upozorňuje sa na možnosť, že niektoré časti tohto dokumentu môžu byť predmetom patentových práv. 
CENELEC [a/alebo CEN] nezodpovedajú za identifikáciu ktoréhokoľvek alebo všetkých takýchto patento-
vých práv. 

Tento dokument bol vypracovaný pre zjednodušenie tabuľky Z102 a zosúladenie EN 61029-2-10 so sú-
časnou praxou a strojmi v procese výroby.  

Tento dokument vypracoval CENELEC na základe mandátu, ktorý mu udelili Európska komisia 
a Európske združenie voľného obchodu a podporuje základné požiadavky smerníc EÚ. 

POZNÁMKA. – V tejto norme sa používajú tieto druhy písma: 

– požiadavky: základné písmo;

– skúšobné ustanovenia: kurzíva;

– poznámky: petit.




